
而按照一些日本学者的看法，《溪山清远图》卷的风格与南宋画风不符，从而将其判为明代的仿制

品“’。日本近代的中国绘画史研究者经过鉴定诸多流传到日本的中国画，大都赞赏南宋画的微妙光

线和云雾朦胧的意境，而很少赏识以笔法为中心的表现。在日本有许多类似《溪山清远图》卷中景物

的夏圭画及日本画，特别是于15世纪到中国留学的日本僧侣画家雪舟的作品《山水》长卷中，能看

到与《溪山清远图》卷接近的表现和笔法。这也有可能是使日本学者怀疑《溪山清远图》卷真实性的依

据之一。总之，日本学者至今认为《溪山清远图》卷是明代的摹本。然而，很多日本以外的学者都高

度欣赏《溪山清远图》卷的笔法变化和画面的律动感，认为它是明代画家不可能成就的作品。透过观

摩《溪山清远图》卷的表现以及其他日本以外所藏的南宋画和明画，我个人的看法已逐步摆脱了日本

通见而开始怀疑明代仿造一说。不过这在日本仍属少数意见。

    如上所述，夏圭山水画在日本绘画史上扮演了极为重要的角色。这也是诸多夏圭山水画流传下

来的原因。这些夏圭山水画虽在过去享受到日本美术界的极大赞赏，反在最近的研究中几乎失去了

以往的声誉。其实这个变化也与前述的在日本对《溪山清远图》卷之低评有着密切的关系。在此我想

介绍两幅传到日本的夏圭山水画作为典型的例子。虽然这两幅画的功力均不如《溪山清远图》卷，但

画里的景物和构图显然与《溪山清远图》卷的某些局部有着密切的关系。随着《溪山清远图》卷声誉的

低落，有着同样内容的这些夏圭山水画的价值也随之下降，并逐渐被人淡忘。近年日本室町时代绘

画史研究者山下先生开始注意这两幅藏在日本的夏圭画‘。从画幅的尺寸和表现来看，它们似乎出

自同一幅长卷。山下先生认为这两幅画的原装山水长卷肯定与日本室町时代足利将军家所藏夏圭山

水画卷(当时的文献称为“夏圭国本”)有密切的关联。’。通过山下先生的研究，我注意到这两幅夏圭

山水画的存在并开始发现它们的资料价值。它们的现状如下：

    第一幅，《山水图》轴(纵106．6厘米、横43．6厘米)，纸本墨画。现存自山纪念馆。以前曾由浅野

家所藏，第二次世界大战以前曾按照旧的《国宝保存法》作为夏圭作品被指定为日本国宝，战后则

按照新的归类被定为“重要文化财”4。铃木敬先生认为此画为日本画家的摹本[参见图一至图八，图

十，图十二]。

    cl，  铃木敬先生l972年在台北故宫举办的国际讨论会上发表了“无夏圭说”，他认为《溪山清远图》卷是明代的仿造(Suzuki Kei,

Hsia Kuei and the Academic s啦in Southern Son9．Proceeding ofthe Internationa]Symposium on Chinese Paintin9，Ta印e41972)。铃木先

生对《溪山清远图》卷的这些看法在口本已成为定况。后来铃木先生于《中国绘画史》(1984年)中曾修订过他对夏圭画的看法，但对

《溪山清远图卷》的看法基本与以前一致。

t2，  山下裕■：《夏琏匕室町水墨画》，i=j=夫先生遐厝纪念会编：《口本美术史④水脉》，1993年。

    t犁  根据山下的论文，日本五山僧侣正宗龙统(14291498)的文集中有《屏风画记》。这个画记里言及当时藏于将军家中并被

标为“夏圭国本”的夏圭山水长卷的存在。“国本”在当时与“国宝”的词义相同。

    t4，  依l950年制定的《文化财保护法》，_战以前曾被定为“国宝”的文物均被重新划为“重要文化财”。然后从这些重要文化财

里又再次选出新的国宝．
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